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Walser GmbH
Radetzkystrafe 114
AT-6845 Hohenems
OSTERREICH

www.walsergroup.com

Last Information Update: 12/2023
Ident.-No.: 451411_2310

« Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zu lhrem Kauf. Sie
haben sich damit fir ein hochwertiges Produki
enfschieden.  Die  Gebrauchsanweisung st
Bestandteil dieses Produktes. Machen sie sich vor
der Benutzung des Produkts mit allen Gebrauchs-
und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie
das Produkt nur wie beschrieben und fir die
angegebenen  Einsatzbereiche. Héndigen  Sie
alle Unterlagen bei Weitergabe des Produktes an
Dritte mit aus.

« Sicherheitshinweise

Wir bitten Sie um korrekte Erstmontage bzw.
Befestigung des Sitzauflegers am  jeweiligen
Fahrzeugsitz.  Dieser  Sitzaufleger  kann  fir
den Fahrer- als auch Beifahrersitz verwendet
werden. Bei nicht ordnungsgeméBer Montage
kann das richtige Austreten des Sitzairbags
im Falle eines Aufpralls nicht gewdshrleistet
werden.  Verschobene = Sitzaufleger missen
neu positioniert werden. st dies aufgrund
fortgeschrittenem Verschlei nicht mehr méglich,
muss der Sitzaufleger entfernt bzw. ausgetauscht
werden. Dieser Sitzaufleger wurde von TUV-
Rheinland Group geprift und unter 83SGO170
freigegeben.

Seitenairbagtauglichkeit im Vergleich zur Serie
geprift. Siehe Verwendungsbereich (Typenliste)
und  technischer  Bericht  Nr.  83SGO0170.
Abzurufen unter: www.walsergroup.com/clix

« Hersteller- und Prisfinformation
Auftraggeber: WALSER GmbH, RadetzkystraBe
114, A-6845 Hohenems - Priflaboratorium:
TOV Kraftfahrt GmbH, Institut for Verkehrssicher-
heit, Typprifstelle Fahrzeuge/Fahrzeugteile, Am
Grauen Stein, D-51105 Ksln

+ Pflege- und Entsorgungshinweise

m Handwasche
X Nicht bleichen

E Nicht frommeltrocknen

E Nicht bigeln

@ Nicht chemisch reinigen

Dieses Produkt kann durch den Restmill
entsorgt  werden.  Die  Verpackung
entsprechend den érilichen Bestimmungen
entsorgen.

* Service

Das Produkt wurde mit groBer Sorgfalt
und unter sténdiger Kontrolle produziert.
Sie erhalten auf dieses Produkt drei Jahre
Garantie ab Kaufdatum. Bitte bewahren
Sie den Kassenbon auf. Die Garantie gilt
nur fir Material- und  Fabrikationsfehler
und entfsllt bei missbréuchlicher oder
unsachgemdBer  Behandlung.  Ihre
gesefzlichen Rechte, insbesondere die
Gewahrleistungsrechte, ~werden  durch
diese Garantie nicht eingeschréinkt.
Geltungsbereich: Bitte wenden Sie sich an
die fir Sie eingerichtete Service-Hotline
oder sefzen Sie sich mit der Servicestelle
im  europgischen  Wirtschaftsraum in

Verbindung.
Kosten:  Kostenfreie ~ Reparatur  bzw.
Austausch oder Geldrickgabe. Keine

Transportkosten.

TIPP: Bevor Sie |hr Produkt einsenden,
wenden Sie sich telefonisch an unsere
Hotline. So  kénnen wir Ihnen bei
eventuellen Bedienungsfehlern helfen.

Serviceadresse:

Walser Industrie- und Handels GmbH
office@walsergroup.com
www.walsergroup.com

Kostenfreie ~ Service Hotline: 00800
00300030
Retourenadresse:

Walser Customer Service Germany
Walser GmbH

Bleicheweg 15, Postfach 3325
DE-88131 Lindau

DEUTSCHLAND

IAN 451411_2310

* Introduction

Congratulations on your purchase. You have
chosen a high quality product. The instructions
for use are part of this product. Please
familiarise yourself with all instructions for use
and safety instructions before using the device.
Only use the product as described and for the
stated areas of use. Hand over all documents
when passing on the product to a third party.

* Safety information

Please ensure the seat cushion is set up and fixed
in place on the respective driving seat correctly
when you first fit it. This cushion can be used for
both the driver's seat as well as the passenger
seat. Incorrect fiting can prevent the seat
aitbag from inflating correctly in the event of a
collision. Seat cushions which have slipped out
of position must be refitted. If this is not possible
due to an advanced state of wear and tear,
the seat cover must be removed and replaced.
This seat cushion has been inspected by the
official TUV Rhineland inspection body and has
been approved with the number 83SG0170.

Side airbag suitability tested in different vehicle
models. See area of application (list of vehicle
models) and technical report no. 835G0170.

Can be found at: www.walsergroup.com/clix

. Manufacturer _and  Testing
Information

Customer:  WALSER GmbH, RadetzkystraPe
114, A-6845 Hohenems - Test laboratory: TUV
Kraftfahrt GmbH, Institut for Verkehrssicherheit,
Typpriifstelle  Fahrzeuge/Fahrzeugteile, Am
Grauen Stein, D-51105 Kéln

 Care and disposal instructions

Handwash

Do not bleach
Do not tumble dry
Do not iron

Do not dry-clean
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This product can be disposed of with
the residual waste. Dispose of the
packaging according fo the local
regulations.

* Service

This product has been produced with
great care and under continuous quality
control. The product comes with a three
year guarantee from date of purchase.
Please keep your receipt safe. The
guarantee applies only to material and
manufacturing defects and does not
apply to misuse or improper freatment.
Your statutory rights, especially the
rights of warranty, are not restricted by
this guarantee.

Extent of validity: Please use the service
hotline which has been provided for
you or contact the service cenfre in the
European Economic Area.

Costs: Repair or replacement free of
charge or a refund of the purchase cost.
Shipping costs will not be charged.

ADVISORY  NOTICE: Before
refurning your produci, confact our
hotline by telephone, so that we can
help you with any operating errors.

Service address:

Walser Industrie- und Handels GmbH
office@walsergroup.com
www.walsergroup.com

Telephone number of Service-Hotline:

00800 00300030

Retourenadresse:

Walser Customer
Germany

Walser GmbH

Bleicheweg 15, Postfach 3325
DE-88131 lindau

GERMANY

Service
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+ Uvod

Gratulujeme vam ke koupi vyrobku. Rozhodli
jste se tim pro kvalini produkt. Névod k pouzitf
je sou&dsti vyrobku. Pred pouzitim vyrobku se
seznamfe s pokyny k pouZitl a bezpe¢nostnimi
pokyny. PouZivejte produkt pouze fak, jak je
popséno a pouze pro uvedené oblasti vyuZiti.
Pri predani vyrobku fiefl osob& predeite i
viechny podklady.

* Bezpeénostni pokyny

Prosime o spravnou prvni montaZ  resp.
upevnéni  potahu sedacky na pfislusnou
sedacku auta. Tento potah lze pouZit pro
sedacku fidice i spolujezdce. V pifpadé
nesprédvné montdZe neni mozné garantovat
sprévné nafouknut!  sedackového  airbagu.
Posunuté potahy na sedacky je nuiné opét
uvést do sprévné polohy. Pokud to z divodu
vysokého stupn& opotfebeni neni mozng, je
nuiné potah odstranit resp. vyménit. Tento
potah na sedacku byl otestovan TUV-Rheinland
Group a schvdlen pod ¢islem 83SG0170.

Ve srovndni k sérii byla otestovéna vhodnost
pro boéni airbag. Viz oblast vyuziti (typovy
seznam) a technickou zpravu ¢ 83SG0170. K
nalezenf na: www.walsergroup.com/clix

* Inform yr kontrol
Odbératel: WALSER GmbH, RadetzkystraBe
114, A-6845 Hohenems - Zkusebn! laboratof:
TOV Kraffahrt GmbH, Institut fir Verkehrssicher-
heit, Typprifstelle Fahrzeuge/Fahrzeugteile,
Am Grauen Stein, D-51105 Ksaln. Tento vyro-
bek je shodny s typem schvélenym Ministerst-
vem dopravy CR pod &islem schvaleni ATEST
85D 3300.

» Pokyny pro o3etfovdni a likvidaci

Ruénf prani

Nebélte

Nesuste v bubnové sugicce
Nezehlete

Necistste chemicky
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Tento produkt je mozné likvidovat i ve
smé&sném odpadu. Obal Zzlikvidujte dle
piislusnych mistnich predpiso.

* Servis

Tento produkt byl vyroben s velkou
pé&l a pod neustélym dohledem. Na
tento produkt dostanete friletou zaruku
od data ndkupu. Uchovejte si prosim
pokladnf doklad. Zaruka se vztahuje
pouze na materidlové a vyrobnf vady,
nikoli na nespravné & nepfiméfené
zachdzeni. Vase zdkonn&  préva,
zejména prévo ze zaruky, nejsou touto
zérukou omezena.

Oblast platnosti: Obrafte se prosim na
servisni hotline, kterd je pro Vas zfizena,
nebo kontakiujte servisni stfedisko v
Evropském hospoddiském prosforu.
Néklady: Bezplatng  oprava nebo
vyména Ci vrdceni penéz. 7adné
néklady na dopravu.

TIP: Pred vrdcenim tohoto produktu
se prosim obrafte telefonicky na nasi
hotline. Muozeme Vém tak pomoci s
pifpadnymi provoznimi chybami.

Adresa servisu:

Walser Industrie- und Handels GmbH
office@walsergroup.com
www.walsergroup.com

Telefonnf ¢islo servisni linky: 00800
00300030

Adresa pro vraceni vyrobku:
Walser Customer Service

Germany

Walser GmbH

Bleicheweg 15, Postfach 3325
DE-88131 lindau

NEMECKO

IAN 451411_2310

* Introducere

Noi va felicitém pentru achizifia dumneavoastrd.
Prin aceasfa v-afi decis s& cumpdrafi un produs
de calitate superioard. Instructiunile de utilizare fac
parte infegrantd din acest produs. Inainte de a utiliza
produsul, citifi toate instrucfiunile de utilizare si de
sigurantd. Utilizafi produsul numai in conformitate
cu cele descrise si numai in domeniile de utilizare
indicate. Odatd cu predarea produsului cdire ferfi,
inmanatile acestora si toate documentele aferente.

* Instructiuni de siguranta

Noi vd rugdm, ca s& montafi produsul pentru prima
oard, respectiv ca sd prindefi husa de scaun pe
fiecare scaun din autovehicul, in mod corect. Aceastd
hus& poate fi utilizatd atét pentru scaunul soferului,
cat si pentru scaunul pasagerului. In cazul montarii
neregulamentare, nu poate fi garantatd iesirea air-
bagului din scaun in eventualitatea unui accident.
Husele de scaun deplasate de la locul inifial trebuie
pozifionate din nou. Dacd aceasta nu mai este
posibild datorité uzurii avansate, atunci husa trebuie
indepdrtatd, respectiv inlocuitd. Aceastd huss de
scaun a fost testatd de catre TUV-Rheinland Group i
avizafd sub numéarul 835G0170.

Compatibilitatea cu airbagurile laterale testatd in
comparafie cu seria. Vezi domeniul de utilizare (lista
cu tipuri) si raportul tehnic nr. 83SG0170. Pot fi

g&site pe pagina web: www.walsergroup.com /clix

 Datele producatorului si verificatorului

Beneficiar:  WALSER  GmbH,  RadetzkystraBe
114, A-6845 Hohenems/ Austria Laborator
de testare: TUV  Kraftfahrt  GmbH, Insfitutul
pentru siguranfd in  trafic, locafie testare fip
autovehicul/  parfi  ale  aufovehicului,  Am
Graven  Stein, D-51105 Ksln/  Germania

* Instructiuni de ingrijire si dezafectare

Spélare de mand
A nu se indlbi
A nu se usca in centrifugd

A nu se célca
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A nu se curdta chimic

Acest produs poate fi dezafectat la deseuri
reziduale. Ambalajul va fi dezafectat
conform prevederilor locale.

* Service

Produsul a fost fabricat cu mare atentie
si a fost supus unui control permanent.
Garanfia acestui produs esfe de trei ani de
la data cumpardrii. V& rugdm s& pdstrafi
bonul de casd. Garanfia acoperd doar
defecte de material si de fabricafie si nu
se acordd pentru defecte cauzate de
utilizari neconforme sau abuzive. Drepturile
dumneavoastrd juridice, in special dreptul la
solicitarea de daune, nu sunt restricfionate
prin aceast& garanfie generald. Domeniul
de valabilitate: V& rugdm s& apelati linia
directd de service pusd la dispozifie sau
s& intrafi in legdturd cu departamentul de
service responsabil pentru spafiul economic
european.

Costuri: reparafii gratuite, resp. inlocuirea
produsului sau refurnarea sumei platite. Férg
costuri de transport.

Recomandare: Inainfe de o retuma
produsul, apelafi telefonic la linia noastrd
directd. V& putem ajuta in cazul unor
posibile erori de operare.

Adresa de service:

Walser Industrie- und Handels GmbH
office@walsergroup.com
www.walsergroup.com

Linie telefonicd service: 00800 00300030

Adresa de returnare:

Walser Customer Service Germany
Walser GmbH

Bleicheweg 15, Postfach 3325
DE-88131 Lindau

GERMANIA

IAN 451411_2310
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+ Uvod

Gratulvjeme Vam k Vasmu ndkupu. Rozhodli
ste sa tym pre kvaliny vyrobok. Névod na
pouZiie je so&asfou fohto vyrobku. Pred
pouzitim zariadenia sa zozndmte so vietkymi
bezpe&nostnymi pokynmi. Vyrobok pouZivajte
iba ako je opfsané a pre uvedené oblasti
vyuzitia. V pripade predania tretim osobdam
predajte aj vietky podklady.

+ Bezpeénostné pokyny

Na zarugenie bezpecnosti pouzivatela je
bezpodmienecne nuind sprévna montdz, resp.
upevnenie pofahu na sedadld vo vozidle.
Pri nevhodnej montdZi sa pri ndraze nikdy
nedd zaruif spravna funkcia sedadlového
bezpe&nostného vzduchového vankisa. Znova
treba nastavif posunuté pofahy sedadiel. Ak to
v désledku pokrocilého opotrebovania nie je
mozné, musf sa pofah odstrénit alebo vymenif
za novy. Tento dekoragny pofah bol odskusany
v ToVRheinlond  Group (& znaleckého
posudku 83sGO170). Spésobilost bo&ného
airbagu v porovnani so sériovou vyrobou bola
overend. Vid rozsah pouzitia (zoz- nam typov)
a technickd zpravu & 83SG0170. Odvolaf
mozno na infernefove] strénke: www.walser.
net/clix

* Informédcie o vyrobcovi a skuskach
Objednévatel: Walser GmbH, Radetzkystr.
114, A-6845 Hohenems Skusobné la-
boratérium: TUV Krafffahrt  GmbH,  Ingtitot
bezpec&nosti cestnej premdévky, stredisko typo-
vych skisok automobilov/dielov automobilov,

Am Grauen Stein, D-51105 Kéln

‘m Ruc¢ne prianf

Nebielif

Nesusif v susicke
Nezehlif

Necistit chemicky
Tento  produkt Zlikvidovaf

je  mozné

prostrednictvom  zvy$ného odpadu. Obal
zlikvidujte v stlade s miestnymi predpismi.

* Servis

Vyrobok  bol  vyrobeny s velkou
starostlivosfou a pod nepretrzitou kontrolou.
Pre tento vyrobok dostanete trojroént z&ruku
od datumu nékupu. Tento pokladniény blok
si uschovaijte. Zaruka sa vzfahuje len na
materidlové a vyrobné chyby a nevzfahuje
sa na nespravne a neodborné pouZivanie.
Vase zékonné préva, najmé préva zdéruky
nie s touto zarukou obmedzené.

Oblast platnosti: Obrdfte sa na hotline
servis, kiory je pre vés zriadeny alebo
sa kontakiujle so servisnym miestom v
Eurépskom hospodarskom priestore.
Naklady: Bezplatné opravy resp. vymena
alebo vrdtenie pefiazi. Ziadne néklady na
dopravu.

TIP: Prediym neZ produkt zaslete, zavolajte
telefonicky na nas Hotline. Tak vém
mézeme pomécf s akymikolvek chybami
obsluhy.

Adresa servisu:

Walser Industrie- und Handels GmbH
office@walsergroup.com
www.walsergroup.com

Servisné tel. &islo: 00800 00300030

Spé&tna adresa:

Walser Customer Service Germany
Walser GmbH

Bleicheweg 15, Postfach 3325
DE-88131 Lindau

NEMECKO

IAN 451411_2310

* Uvod

Cestitamo Vam na kupnji. Ovom kupnjom odluili ste
se za visokokvalitetan proizvod. Upute za uporabu
sastavni su dio ovog proizvoda. Prije uporabe ovog
proizvoda pazljivo procitajte sve sigurnosne i upute
za uporabu. Ovaj proizvod upotrebliavajte samo
u skladu s navedenim uputama i za navedene
svthe. U sluaju prosliedivanja proizvoda trecim
osobama, predajte takoder svu  pripadaju¢u
dokumentaciju.

* Sigurnosne napomene

Pravilna prva montaza odnosno  uévricivanje
podloska za sjedalo u vozilu bezuvietno je
potrebno kako bi se zajaméila sigumost korisnika.
Nepravilna montaza moze onemoguditi ispravno
aktiviranje airbaga za sjedalo u sluéaju sudara.
Podloici za sjedalo koji su se pomakli moraju se
nanovo pravilno pozicionirati. Ukoliko to uslijed
uznapredovale istrosenosti  vise nile  moguce,
podlozak za sjedalo se mora ukloniti, odnosno
zamijenifi.

Ovaj podlozak za siedalo ispitao je TUV-
Rheinland Kraftfahrt GmbH (broj strugnog miglienja:
835G0170)

Ispitana upotrebljivost bo¢nog zragnog jastuka u
usporedbi sa serijom. Vidi podrugje primjene (popis
tipova) i tehnicko izvies¢e br. 83SG0170. Pozvati
na nize navedenoj web stranici: www.walsergroup.
com,/clix

Nalogodavac: WALSER GmbH, RadetzkystraBe
114, A-6845 Hohenems
Broj strunog mislienja 83SGO170 / Ispitni

laboratorij:  TUV  Rheinland  Kraftfahrt  GmbH,
Technologiezentrum Verkehrssicherheit, Am Grauen
Stein, 51105 Ksln, Germany

* Upute za njegu i zbrinjavanje

Ruéno pranje
Ne izbjeljivati
Ne susiti u susilici rublja

Ne glac¢ajte

® X % €

Nemojte kemijski &istifi

Presvioka se moze zbrinuti s ostalim
ofpadom.
Ambalazu  zbrinuti  sukladno  lokalnim

zakonskim odredbama.

* Servis & jamstvo

Proizvod je proizveden s velikom paznjom
i pod stalnom kontrolom. Za ovaj proizvod
dobivate tri godine jamstva od datuma ku-
pnje. Sacuvajte racun. Jamstvo vrijedi samo
za nedostatke materijala i pogreske u proiz-
vodnji te se ponistava u slugaju pogresnog ili
nestruénog rukovanja. Vasa zakonska prava,
posebno prava na jamstvo, nisu ograni¢ena
ovim jamstvom.

Podru¢je valjanosti: Obratite se  servisnoj
dezumnoj sluzbi koja je namijenjena vama ili
stupite u kontakt sa servisnim mjestom u Eu-
ropskom gospodarskom prostoru.

Troskovi: Besplatan popravak odnosno zam-
jena il povrat novea. Bez troskova prijevoza.

SAVIJET: Prijle nego $to posaljete svoj proiz-
vod, nazovite nasu dezurnu sluzbu. Tako vam
mozemo pomodi pri eventualnim pogreska-
ma u rukovanju.

Adresa servisa:

Walser Industrie- und Handels GmbH
office@walsergroup.com
WWW.WO‘SefngUp.COm

Telefonski broj za servisni Hotline: 00800
00300030

Povratna adresa:

Walser Customer Service Germany
Walser GmbH

Bleicheweg 15, Postfach 3325
DE-88131 Lindau

NJEMACKA

IAN 451411_2310

* ¥YBo,

Mosppasssame Bu ¢ nokynkata. Bue nabpaxe sucokokauectsen
NpOoOAyKT. YmteaHeTo 30 O6CI'IY)KBDH€ € CbCTaBHA 4ACT HA
npoaykrta. ﬂpeﬂw Aa M3non3BaTE Npoaykta ce 3ano3+aite ¢
BOHUKM MHCTPYK- Win 30 obcnyxaare u besonackoct. Manonssaiire
MPOAYKTA COMO CHITIACHO OMMCAHKETO U 30 OCOYeHHTe obnactu
Ha ynotpeba. Mpu NpesocTaBsHe HA NPOMYKTG HA TPETM /MUa
NPEACBATE C HETO U LSNATA JOKYMEHTALS.

* Ykasanus 3a 6esonachocr

Kamser 30 cenanka tpsbsa Ao ce MoHMpa, pecnekmsHo
MIOCTOBI MPOBWIHO HO CBOTBETHATA  CEAANKA. TO3M KOMb MOXE
[ Ce M3NON38A KAKTO 30 WO(LOPCKATA, TAKA M 30 CbCEAHATA HA
LOMLOPCKATa CEAanKi. [ 1pu HECLODPA3EH C UBUCKBAHAITA MOHTOX
HEe MOXe A4 Ce rapaHTMpa NPABUIHOTO M3/M3AHE HA Bb3AYWHATA
Bb3MABHWLA HO CEAANKATA NpW yaap. AKO KOﬂbdpMTe Ce pasmMecTdr,
TpﬂBBG AQ Ce NOCTaBAT OTHOBO NPABWIHO. AKO TOBO Beue He €
Bb3MOXHO NOPOAM HANPEAHANO M3HOCBAHE, TO KOITbCp'bT Tp96BO
[0 Ce MOXHE, PECNIEKTMBHO noameHu. Toan kamd 3a Cenanka e
npemuran npes Textuiecku npernen Ha TUVRheinland Group nona
Ne835G01/0. MpuroaHocTTa 30 Bb3AlyLLHK CEAQNKY € U3NUTAHA N0
oTHowetwme Ha naptvaata. Bikte obxeata Ha npunoxetue (crucsk
¢ monemute) u Texrnueckn noknan Ne83SGO170. Moxe aa ce
csam ot Tyk: www.walsergroup.com,/clix

hd ] Hopmauna 3a npoussoaurens n__3a

M3NUTBATENIHUA OPraH
Buanoxwren: WAISER GmbH, Radetzkystafle 114, A6845

Hohenems *  Jlobopatopus 30 wsmmsare:  TUV Krafifohrt
GmbH, WHcmryt no De3onacHocT Ha ABKXEHVETO, W3NMTBaTENHA
naboparopus  no  otHowerue Ha  TMnoBoTo  oobperie  Ha
asTomobrm,/uacm 3a astomobunn, Am Grauen Stein, D-51105 Ksln

* Ykasauus 3a n
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Kclﬂ'qubT 30 Ceaanka Moxe Oa ce U3XBbpng C OoTnaabuute.

'bXXKA M NpeaaBaHe 3a oTnaabumn

Pwuro nsnupare

Jla He ce u3bensa

Ja He ce uertpodyrupa
Ja ve ce raan

,[lﬂ He Ce UMCTU XMMUYECKH

Hpe,uol?Te ONaKOBKATA 3a  OTNAAbUM  CbIMACHO  MEeCTHUTE
pasnopesbu.
* O6cnyxsane & Fapanuus

[MponykTsT e npousseneH C ronNgMO CTAPGHKE M NOA NOCTOSHEH
KoHTPON. 3a HacTosums npoaykT Bue nonyuaeate Tpu romum
rOpaHUMS O AaTaTa Hao 3akynysare. Mons,  cexparssaiite
kacosws BoH. [apaHUMSTa BOXM CaMO 30 fedbekTn Ha maTeprana
1 NPOM3BOACTBEHM AedbekH 1 OTOAA Mpu 3noynotpeba wm
HEMPABUIHO M3NON3BAHe. TbProBCKATA FAPAHUMS HE HOKBDHSBA
3akoosire Bu npasa, ocobero sakorosute Bu npasa no
otHowenne Ha pexnamauunte. Obxsar: Mons, obsprere ce
Kbm Cbanonerara 3a Bac ropewa nmHms 30 obcnyxsare win ce
cBbpxete ¢ obCayxBaw KIOH B EBpONEHCKoro. MkoHOMMYECKO
npoctparcreo. Pasxom: besnnaten pemort pecn. 3amsHa win

BPbLUHE Ha napu. He ce nokpuear TpaHcnopTHH pasxoau.

CBBET: MMpemm no wsnpamre Bawws npopykr, ce cebpxete
N0 TenedpoHa C HAWATA Fopella kMg, Taka e Moxem Aa B
MOMOTHEM MM €BEHTYQITHM EKCIITIOATALMOHHH MDeLLIKM.

Anpec Ha cepBuza:

Walser Indusfrie- und Handels GmbH

office@walsergroup.com, www.walsergroup.com

Tenegporen Homep Ha cepenstara ropewa nuwns: 00800
00300030

Anpec 3a Bpbljane:

Wialser Customer Service Germany

Walser GmbH, Bleicheweg 15, Postfach 3325
DE-88131 lindau, FEPMAHMS

IAN 451411_2310
Komnnekr kanbehku 3a asromobunum ceaanku

TapaHums

YBOXOEMM KIMEHTY, 30 TO3K YPEs NONY4aBaTe 3 roauHM rapaHLs
OT [OTOTG WG NOKynkata. B cnyuaii Ha HecwotBeTCTBME HO
NPOAYKTa € AOrOBOPa 30 Npoaaxba Bue umare 3akoHHO npaso
[0 NpeassuTe PEKNAMALMS NPed MPOAGBAYG HA MPOAYKTG MpH
ycnosusta v B cpokosete, onpeaenet s un.112-115* or 3akona
30 30wnma Ha notpebutenite. Bawure npasa, npoustayaum or
nocoueHuTe pasnopeabu, He Ce OrPaHWYOBAT OT HAWATA No-
[ONY NPEACTABEHA TbPIOBCKA FAPGHUMS M HE3ABACHMO OT Hes
NPOACBAYET HA NPOAYKTA OTFOBAPS 3G JMICATA KA CLOTBETCTBHE
Ha noTpebuTenckaTa CToka € AOroBOpa 3a NPoAaXba CbmacHo
3aKoHa 30 3awwta Ha notpebutenure.

TopaHuMOHHN ycnosws: [QPGHUMOHHWST CPOK 30MOMBA 4G Teue
o faTaTa Ha nokyrkata. [lasere gobpe opuruHanKara kacosa
Benexxa. Tosn [OKyMmeHT € HEODXOmM KATO AOKA3QTENCTBO
30 nokynkato. Ako B paMKATE HO TpW TOZMHM OT AQTATG HQ
30KyNyBOHE HO TO31 NPOAYKT Ce& NOSBA AeIeKT HA MATEpUaNa
W NPOMBOACTBEH fechekT, NPOZyKTHT We bwae besmnatHo
DEMOHTMPOH WM 3ameHer - no Haw w3bop. [apaHuwsta
NPELNoNara B PaMKUTE HQ TOMIOMMLLHAS FAPQHUMOHEH CPOK AQ Ce
npeacTassT aedbexTHIT ypea u kacosara benexka (kacosust HoH)
U MMCMEHO [ ce OBSCHM B KAKBO Ce ChCTON AEEKTET U KOG €
BB3HUKHAN. AKO edPEKTET & NOKPUT OT HaWATa rapaHLus, Bue we
nonyute 0bPATHO PEMOHTUPAHKS Wi HOB NPOAYKT. C pemoHTa wn
CMSHQTA HO POLYKTA HE 3AMOYBA L1 TEYE HOB FAPCHLMOHEH CPOK.

[QPAHLMOHEH CPOK M 3AKOHOBY NPETEHLMM NPk AedeKTn
[OPGHUMOHHATA YCYra He YABLMXABA FAPAHUMOHHKS CPOK. ToBa
BOXKM CbILIO 1 30 CMEHEHUTE M PEMOHTUDGHU UYOCTU. 30 €BEHTYANHO
HQNWUHUTE NOBPEAW U AecheTu olle Npu Nokynkata Tpabea Aa ce
cbobuw BegHara cnes pasonakosaxeTo. EsenTyantite pemorm
CNnefl M3TMYaHe HA FAPAHLMOHHKMS CPOK Ca CPelLly 3aMalliaHe.

OBxsar Ha rapaHUKSTA: YPEmsT e NpousseaeH MpWKIMBO Cnopen
CTPOTWTE  M3MCKBOHMS 30 KQYECTBO W AODPOCHBECTHO UBMMTOH
npeav AOCTOBKA. [GPGHLMSTO BOXW 30 fedpekt Ha matepuana
wm npoussoacTeeHn fechex. [aparumata He obxeawa uactute
HQ NPOLYKTA, KOUTO NOMEXAT HA HOPMANHO M3HOCBAHE, NOPOay
Koeto moraT Aa BaaT pasmexaann kato Bep30 K3HOCBALM Ce
acT (HanpUMED OUTH MM MPUCTOBKM) WM NOBPEATE HA UyMMBM
yact (Hanpumep npexbcaaun, batepun wm TaKkMBa NpousseaeH!
o cTbkio). [apaHLMSTG OTNOAG, KO YPEAST € NoBpeAeH Nopoau
HENPABWIHO M3MON3BAHE WK B PE3YNTAT HO HEOCHLUECTBSBAHE HA

TEXHMYECKT NOANPEXKA. 30 NpasunHata ynotpeba Ha npogykia
Tp90Ba TOUHO O Ce CMO3BAT BCWUKM YKO3OHMS B YMLTBOHETO
30 obcnyxeare. [Mpeptastauerne u aelicrens, kowto He ce
MPENoPLYBAT O YNETBOHETO 30 eKCIIOQTALMS WIM3Q KOUTO TO
npenynpexaasa, 1pabea saaemvTento aa ce usbsrear. Mpogykrst
€ NPeJHO3HAYEH COMO 30 YGCTH, O He 3Q CTONAHCKA ynoTpeba.
[pu 3noynorpeba u HenpasuHo Tpempate, ynotpeba Ha cuna
1 MU MHTEPBEHLIM, KOUTO HE CO U3BBPLUEHM OT KITOHA HO HOLMS
OTOPU3NPAH CEPBY3, FAPAHLSTA OTNaAa.

[Mpoueaypa npu rapaHLMOHeH cnyyai
30 mo ce raparmpa bvpsa obpabotka Ha Bawms cayuait,
CnepBaiiTe CreaHmTe yKa3aHus:

30 BOMUKM 3QMUTBAHMS MOATOTBETE KACOBATA Denexka v
unetmcpukauvortms Homep (IAN 451411) kato aokasarencreo
30 NOKYMKaTA.

Bsemere apmkynus Homep ot habpuurara Tabenka.

- [Mow BB3HMKBAHE HO YHKUMOHANHK WM APYTM AedheKTn MbPBO
Ce CBBPXETE MO TeNedOHA WM YPE3 UMENMN C [ONYNOCOUEHHS
cepeuser omen. Cnen ToBO We nomyuwste  [OMBIHUTENHA
MHpOPMALYS 30 ypexaaHeTo Ha Bawara peknamauns.

Cres cbmacyBaHe C HOWWS CEPBM3 MOXETE AQ M3NPATUTE
AeekTHrg  NPoayKT Ha nocoderns Bu ampec Ha cepsusa
Besnnarto 3a Bac, kato npunoxute kacosata benexxa [kacosus
BoH) 1 nocoumTe B KOKBO Ce CbCTOM ABEKTET M KOTQ € BL3HMKHAN.
3a pa ce wsbertar npobnemn ¢ MPUEMAHETO M AOMBAHMTENHM
pa3xoaM, 3GAbKUTENHO M3MON3BAITE CAMO OApeca, KOoWTo Bu
e nocoder. Ocurypete U3NPALIGHETO G HE € KATO eKCrpeceH
TOBOP WM KaTO Apyr cneumanex Tosap. Vsnparete ypena saeaHo
€ BOUYKM IDMHOZIEXHOCTH, AOCTABEHN MPH MOKYNKATA, U OCHTypeTe
JOCTATHUHO CHTYPHA TPAHCMOPTHA ONCKOBKAL.

PemotiTen cepait / 3BLHIOPAHLMOHHO obcnyxaare

PemotiTen cepait / M3BLHIOPAHLMOHHO obcnyxaare

PEMOHTM M3BbH TOPCHUMSTA MOXETE O BL3/OXATE HA KOHA HA
Hawms cepeu3 cpeuly 3annaujane. Toil ¢ ynosoncrave we Bu
HONPOBY NPEBAPHTENHA KANKYNIALMS.

Moxem na obpaborsame camo ypeay, KOMTO €a SOCTATBUHO
ONAKOBOHM # M3NPATEHN C MNATEHY TPAHCMIOPTHI PASXOM.
Brumarume: Manparete Bawms ypen Ha kioHa Ha Hawms cepsu3
MIOUMCTEH ¥ C YKO3QHME 30 AeCEKTa.

Ypenwute, v3npatenn C HENNQTEHM TPAHCTIOPTHM PA3XOmM - C
HONIOXEH MVIGTEX, KATO EKCNPECEH Wik DYT CNELNANER TOBAP - HE
ce npuemar.

Hue e M3BbPLAM 6€3ﬂﬂOTHO M3XBbPNAHETO HA M3NPATEHUTE OT
Bac nedpexrhn ypeam.

CepsuaHo obcnyxsare buirapus
Ten: 00800 00300030, E-wmeiin:
IAN 451411_2310

Brocuren

office@walsergroup.com

Mons, obbpHeTe BHiMaHHE, Ye CIeaBALLMST OAPEC He € OAPEC Ha
cepeusa. [TbpBo ce CBLPXETE C FOPEnoCoueHUs CEPBH3EH LIEHTBP.

Walser Customer Service Germany, Walser GmbH, Bleicheweg
15, Postfach 3325, DE88131 Lindau, lepmatms

* Yn. 112, (1) Mpn Hecvoreetcave Ha notpebutenckara
croka ¢ porosopa 3a npoaaxba norpebutenst uma npaso aa
NPEAsBM PeKIamaLys, KaTo NOMCKA OT NPOACBAYG AC NpvBede
clokaTa B CvOTBETCTBME C AOroBopa 3a npogaxba. B Tosu
cnyualt notpebutendt mMoxe G 30MPa MexXay M3BBPWBOHE HA

PEMOHT HO CTOKATA WM 3aMSHATA /i C HOBQ, OCBEH OKO TOBA €
HEBLBMOXHO WM M3DPAHMST OT HEro HaumH 3a obesweterme e
HENPONOPUMOHANEH B CPOBHEHHE C APYHS.

[2) Cmsa ce, ve ganeH Haunr 30 obeswerssate Ha norpeburens
€ HeNpONOPUMOHONEH, OKO HErOBOTO  VW3NON38aHE HONAra
pa3XOM HA NPORABAYA, KOUTO B CPOBHEHWE C APYIUS HOUMH HO
OBBEMGTQBOHB ca HepCByMHM, KATO Ce B3emar ﬂpeﬂBViﬂ:

1. CTOHOCTIO Ha NOTPEBUTENCKATA CTOKA, GKO HAMALUE /MACA HA
HechoTBeTCTBME;

2. 3HQUMMOCTTQ HQ HECLOTBETCTBHETO;

3. BEIMOXHOCTIO 0 Ce MPEIoNM Ha NOTPEOWTEns [pyr HOWAH HQ
obe3lLeTIEaHE, KOITO He € CBLP30H ChC 3HOuMTENH HeyrobCTBa 30 Hero.
Un. 113. (1) Korato notpeburenckara croka He cvotsetcrsa Ha
£oroBopa 30 npoacxba, NPOAGBAYET e AfbxeH Aa 9 npusese 8
ChoTBETCTBYE C AOrOBOPA 30 NPOAAXDA.

[2) Mpusexaareto Ha norpebutenckata croka & cwoTeercTeMe C
Aorosopa 3a npoaaxba Tpabea Aa Ce U3BLPLM B PAMKITE HO EAUH
MECEL, CYMTTHO OT NPEAABIBAHETO HA PEKIMALSTA OT noTpebuTens.
(3) Cnen ustuareto Ha cpoka no an. 2 notpeburtenst uma npaso
[0 PO3BANM AOTOBOPA M A4Q My Bbfie BLICTAHOBEHA 3anAaTEHATA
CyMQ WM AQ MCKQ HOMQNSBAHE HA LIeHTA Ha

norpebutenckara ctoka cumacko un. 114

[4) Mpusexaareto Ha notpebutenckata croka B CboTBETCTBIE
¢ porosopa 3a npoaaxba e besnnatHo 3a notpebitens. Tolt He
ALK PA3XOMM 30 EKCNeAMpaHe Ha

NOTPEbUTENcKaTa CTOKA WM 30 MATEPUANM U TPYS, CBLP3QHH C
PEMOHTa if, 1 He Tp9bBa Aa NOHACS 3HauMTENHM HeyaobCTaa.

|5) Morpebutenst moxe aa ucka u obesweterne 3a npetspnetite
BCNIEACTBUE HO HECLOTBETCTBMETO BPEMM.

Yn. 114. (1) Tpu Hecvotsetctamne Ha notpebutenckara croka
¢ porosopa 3a npogaxba u korato notpebutenst He e
YOOBNETBOpeH OT PelaBAHETO Ha peknamadusia no ui. 113, Toit
MG NPaBO Ha M30OP MeXay eAHa O CrieatuTe Bb3MOXHOCTH: 1.
PO3BONSHE HO OTOBOPQ # BB3CTAHOBSBAHE HA 3QMIATEHATA OT
HEro Cyma; 2. HaMQNSBaHe Ha LieHaTa.

(2) TMorpebutensar He moxe OO NPETeHIMPA 30 BB3CTOHOBSBAHE
HO 30MNATEHOTA CymMa WM 30 HOMQNISBAHE LeHaTa Ha CTOKaTa,
KOrQTO TEPIOBELST Ce Chacu Aa bhae u3sbpleHa 30MsHO HO
noTpebuTENncKaTa CTOKa C HOBA WK 4 Ce NONPABM CTOKATA B PAMKMTE
HO €IVH MeCeL| OT NPEASBIBAHE HO PEKNAMALKSTA OT NoTpebuTens.
(3) Toproseust e AmbxeH Aa YAOBETBOPM UCKaHE 30 PA3BANSHE
HO JIOTOBOPG U G BB3CTGHOBM 3QNAATeHaTa Of notpeburens
CyMa, KOraTO Crlel KATO € YAOBNETBOPUN TpH PeKnamaunt Ha
notpebuTens Upes U3BLPWBAHE HO PEMOHT HA €[HA W Cblua
CTOKQ, B POMKMTE HO CPOKA HA rapaHLusTa no wi. 115, e Hannue
CNIedBaLLa NOSBA HO HECBOTBETCTBYE HA CTOKATA C JOTOBOPA 30
nposaxba. (4] (Mpeanuna an.

3-11B, 6p. 61 or 2014 ., 8 cina or 25.07.2014 r.) Motpeburenst
He MOXe [Q NpeTeHaupa 3a pasBanaHe HA AOTOBOPA, QKO
HEChOTBETCTBUETO HA NoTpebuTenckata croka ¢

JI0rOBOPA € HE3HAUTENHO.

Un. 115. (1) Motpebutenst moxe A ynpaxii NPABOTO C1 NO TO31
pasgen B CPok A0 Ase

FOMWHM, CYMTAHO OT AOCTABIHETO HA NOTPebUTENcKaTa CTOKA.

[2) Cpoxer no an. 1 civpa Aa Teue npes epemeTo, Heobxoanmo
301 NONPABKATA WM 3AMSHATA HA' NOTPEbUTeNCKATa CTOKa WM 30
NOCTUraHe HQ CMOPa3yMeHie MexXay NPOAdBAYQ 1

notpebutens 3a peluasare Ha cnopa.

(3) Ynpoxuseareto Ha npasoto Ha notpeburens no an. 1 He
e ODBbP3CHO C HUKOKBB [DYr CPOK 30 MPEAsBSBAHE HA WCK,
pasnuyeH ot cpoka no an. 1.



